
OKTOBER 
1 0 Remiffij 
2 P Angeli var. • 
8 3 Terezija M. C. 
i N Roženvcnska E P Placid 6 iT DioniziJ ,7 S SUt. rožnv. K 8 6 Brigita » P Diomnizij + 10 S Franžišek Borg. 

11 N Mater. B. Dev. 12 P Kolumbov dan 13 T Edvard 14 S Kalist 
IT 6 Terezija a 

RIKANSKI SLOVENEC 
PRVI SLOVENSKI LIST V AMERIKI 

Geslo: Zrn vero in narod — ta pravico in resnico — od boja de zmage I 

GLASILO SLOV. KATOL. DELAVSTVA V AMERIKI IN URADNO GLASILO DRUŽBE SV. DRUŽINE V JOLIETU; S. P. DRUŽBE SV. MOHORJA V 
CHICAGI; ZAPADNE SLOV. ZVEZE V DENVER, COLO, IN SLOVENSKE ŽENSKE ZVEZE V Z EDINJENIH DRŽAVAH. 

(Official Organ of four Slovenian Organizations) 

NAJSTAREJŠI 

IN NAJBOLJ 

PRILJUBLJEN 

SLOVENSKI 

LIST y 

ZDRUŽENIH 

DRŽAVAH 

AMERIŠKIH. 

STEV. (NO.) 196. 
CHICAGO, ILL., SOBO TA, 3. OKTOBRA — SATURDAY, OCTOBER 3, 1936 LETNIK (VOL.) XLV 

Francija in Anglija zaigrali svoj vpliv na Ligi narodov in; D A 7 n n i n / A 
na njih mesto skuša stopiti sovjetska Rusija. — Ma-|KALULlJL V A- j 
lim državam dokazuje, da si bodo zagotovile varnosti JU J T 7 V M J I F 
le v zvezi z njo. iTJJC L Url L JE 

SNEG PRIŠEL SAMO DO 
STREH 

Ženeva, Švica. — Slabotna 
in cincarska politika, ki j o 
zadnje čase vodite, je Franci-
ji in Angliji vzela skoraj ves 
njun vpliv, ki ste ga imeli 
prej na Ligo narodov. Pred le-
tom dni je bila Liga narodov 
takorekoč istovetna z obema 
omenjenima državama; kar 
Ste ti dve rekli, to se je zgo-
dilo, proti njih volji se ni upa-
la nastopiti nobene država. 
Danes je položaj popolnoma 
drugačen: Francija in Angli ja 
se morate ravnati tako. kakor 
Zahtevajo druge države. 

Nejasni položaj , ko ni bilo 
v društvu držav takorekoč 
nobenega vodstva, j e znala 
sovjetska Rusija na prav 
spretni diplomatski način iz-
rabiti, da se je polagoma pri-
kopala v Ligi do čim večjega 
prestiža. Konkurence pri tem 
Jii imela takorekoč nobene: 
Anglija in Francija ste za-
igrali svojo priliko, ostale ve-
lesile, kakor Nemčija, Japon-
ska in zadnje čase tudi Itali-
ja, pa se Liginih zborovanj 
Sploh ne udeležujejo. 

PAPEŽEV TAJ-
|Zemlja poljskih plemičev se 

NIK NA POTU 'a2deli"""kmele' 

New York, N. Y . — Pre-
teklo sredo je dobilo tukaj-
šnje mesto svoj prvi letošnji 
sneg. Videl pa ga le malokdo, 
kajti snežinke niso dosegle 

Varšava, Poljska. — P o N a v a d n e g a moža na cesti. Po-
Kardinal Pacelli se vkrcal za trdem boju s predsednikom in | v z p e t i s e m o r a l d o 1 0 2 ' 

s parlamentom se je p o l j e d e l - | n a d s t r o p j a ^ P ^ e State po-
skemu ministru končno p o s r e - j s l o p j a ' k d o r g a j e h o t e l v i d e " 
čilo, da je dosegel uzakonitev )t[> k a j t i n a p o t i navzdol so se 
agrarne reforme, po kateri se i s n e ž i n k e raztajale. 

pot v Ameriko. 

Vatikan. — Papežev držav-
ni tajnik, kardinal Eug. Pa-
celli, se je nenadoma odločil, 
da bo odpotoval na obisk v 
Ameriko, in se je v ta namen 
vkrcal na parnik v Neapelu v 
četrtek. Potuje strogo inkogni-
to in ne ve se, kaj je namen 
potovanja. Kardinal je sprva 
nameraval, preživeti par ted-
nov počitnic v Švici, a se j e 
zadnji trenotek premislil in se 
odločil za Ameriko. Ostal bo 
v Ameriki kaka dva tedna in 
pričakuje se, da bo med tem 
časom obiskal predsednika 
Roosevelta. 

bo zaplenila zemlja, ki so jo 
lastovali nekateri plemiči v 
velikanskih kompleksih. Ta 
zemlja se bo razdelila na 
manjše kmetije in oddala 
kmetom v obdelovanje. Točas-
no se j e zaplenilo okrog 
60,000 akrov zemlje, toda 

NEVARNA 
NAPETOST 

Kitajska opozarja svet, da je 
vcjna neizogibna, ako se 
ne bodo zaustavili načrti 
Japonske. 
Šangaj, Kitajska. — Svet je 

točasno tako zaverovan v do-
godke v Evropi, da je popol-
noma prezrl, kako resna voj-. 
na nevarnost se je zadnje te-
dne razvijala na Daljnjem 
vzhodu, da stoji tukajšnji svet 

[takorekoč na robu nove vojne 
Pariz, Francija. — Ame- | t n ed Japonsko in Kitajsko. Ki-

riški poslanik Bullitt, ki je Itajska vlada je po svojih po-

KRIŽEM SVETA 

nastopil svojo službo tukaj, je Jslanikih opozorila ostale sve-
zanikal govorice, da j e stopil ;t0Vne velesile o resnosti polo-

vlada trdi, da je to samo prvi |s francosko' vlado v pogajanja ' ž a j a jn povdarila, da utegne 
korak v tem oziru. Iste usode glede vojnih dolgov Ameriki. ' p r i t j do mednarodnih zaplet-

Povdaril j e tudi, da so ameri- l jajev, ako se bo dopustilo Ja-
ško-francoski odnošaji povsem 

čaka še desetkrat več zemlje. 
o 

MESTO ARETIRALO KOMU-
NISTIČNEGA KANDIDATA 

Terre Haute, Ind. — Precej 
svojevrsten "špas" so si dovo-

PRIJAZEN MOŽ 
Chicago, 111. — Mrs. Anna 

M. Gardner, 942 Ferdinand 
ave., Forest Park, pravi., da 
ima dovolj sladkosti zakon-
skega življenja in je preteklo 
sredo vložila tožbo za razpo-
roko. V obtožnici navaja dva 
slučaja, ko ji je mož pokazal lile oblasti v tukajšnjem me-

stu, pri čemer so sicer lahkol jsvojo "l jubeznivost." Meseca 
|imele dober namen, vendar pa jmaja na nekem pikniku je 

^rvo, kar ima Rusija na So kršile določila za osebno vrgel v vodo najprej njeno ob-
programu, je pridobitev malih svobodo in svobodo govora, j leko in nato skušal storiti isto 
evropskih držav za nekako 
zvezo z njo. Pri tem kaže na 
hevarnost, ako jih Nemčija 

Mesto se je odločilo, da bo va- še z njo samo. Enkrat v juliju 
rovalo svoje prebivalce pred 
komunističnim vplivom, in ta-

napade, češ, da bodo napa- k 0 je policija preteklo sredo 
dalki izročene na milost ali 
nemilost. Francijo, s katero 
So zdaj te države po večini 
zvezane, opisuje Rusija kot 

pa je morala bežati od doma, 
ko ji je grozil z nožem. 

o 

omahljivko, ki bo raje po-
puščala proti Nemčiji, kakor 
Pa bi šla z vojno nad njo zla 

brez vsakega povoda aretirala MORNARJI NA PARNIKU 
komunističnega predsedniške- ZASTAVKALI 
ga kandidata Browderja, ko New York, N. Y . — Med 
je ta stopil z vlaka, prišedši v tem, ko s 0 potniki v sredo 
to mesto v svrho kampanjske-
ga govora. Browder je bil ob-
dolžen od policije — potepu-

svoje zaveznice. Poleg tega jgtva in na podlagi tega se je 
Pa Francija itak ne more brez jtudi aretacija izvršila. Iz ječe, 
Anglije nič napraviti, in ,k amor je bil vtaknjen s štiri-
Anglija pa je napram Nemči- m i drugimi pristaši je poslal 
ji enako popustljiva. • -•• • — — j - . - j _ . - i — 

Logično je pri tem, pravijo 
sovjeti, da se male države v 
centralni Evropi z njimi zdru-

jbrzoijavni protest predsedniku 
'Rooseveltu in governerju 
McNuttu, toda zadostila ni 
prejel, češ, da je to zadeva 

žijo, češ, tukaj so sigurne, da sodišča. Govor, ki ga je na 
bodo imele zaščitnico, kajti 
*ned naziji in sovjeti ne bo 
Popuščanja ne na eni, ne na 
drugi strani. 

Sovjetska diplomacija pa se 
he omejuje samo na to, da 
Pridobi le evropske države 
2 a se, marveč gre enako tudi 
?-a drugimi državami širom 
sveta. Vsem tem državam je 
veliko na tem ležeče, da se 
°hranijo določila Lige, katere 
Jih ščitijo pred napadi močnih 
držav. Tudi v tem slučaju po-
kazuje Rusija na slabotno po-
litiko Francije in Anglije, ko 

hoteli premagano Abesini-
•lo vreči iz Lige, Italijo pa na-
8Protno v triumfu sprejeti kot 
Zmagovalko. Isto nečedno po-
etiko, pravijo sovjeti, vodite 

obe tudi proti Španiji, 
dovoljujete, da Italija in 

Nemčija napadate vladno ar-
kado in se ne upate nič pod-
r e t i proti temu. Dalje tudi 
h l ste posebno nasprotni temu, 

meraval imeti Browder po 
radio, se je kljub njegovi are-
taciji oddal, in sicer ga je pro-
ti prepovedi nekako vtihota-
pil na radio Browderjev ad-
vokat Bentall iz Chicage. 

da se revidirajo mirovne po-
g ° d b e ; Angli ja bi bila temu 

naklonjena. In komu na 
Kodo bi se izvršila revizija, 
akor ravno malim državam. 
Rusija kaže pri tem na svo-

KDOR NEVARNOST LJUBI.. 
Chiccutimi, Que. — Neki 

Alfonz Richard je nosil pride-
vek "človeška muha," kajti 
plezati je mogel brez vsakih 
pripomočkov po zidovjih po-
slopij. Velikokrat je s tem za-
baval občinstvo, vtoda vsake 
stvari je enkrat konec. Prete-
klo sredo je padel v navzoč-
nosti 2000 gledalcev, ko je bil 
le par čevljev oddaljen od 
strehe nekega 75 čevljev viso-
kega hotela, in se na mestu ubil. 

vstopali v parnik Roosevelt, 
last United States parobrodne 
družbe, je pa istočasno1 mo-
štvo zapuščalo parnik nepo-
sredno, predno bi bil imel od-
pluti. Moštvo je zastavkalo v 
protest, ker družba ni zadosti-
la njih zahtevi ter ni prizna-
la častnikov, ki jih je izbrala 
unija. Potnikom je bilo dano 
na razpolago, da si je lahko 
izbralo dva druga parnika. 

o 
Roka roko umiva, pravi pre-

govor. Katoliški Slovenci naj 
pa podpirajo tiste, ki podpira-
jo njihov katoliški list " A m 
Slovenec!" 

prijateljski. 
— Tokio, Japonska. — V 

četrtek dopoldne je pričela 
gora Asama nepričakovano 
bruhati in metati iz sebe veli-
ke množine pepela, ki se je 
raztresal nad pokrajino in me-
sta v razdalji 50 milj naokrog. 
S tem je ogroženo tudi leto-
višče Karuizawa. 

t « J u g o s l a v i j e . 
Nevarna požarna nesreča sredi Kamnika, ki bi, če bi se 

gasilcwn ne posrečilo omejiti ognja, postala katastro-
falna. — V Tuhinjski dolini nad vasjo Loke so našli 
nove zaloge premoga. — Razne nezgode. 

ponski, da izvede svoj načrt. 

Med ostrim diplomatskim 
sporom je zadnje dni zahte-
vala Japonska od kitajske 
vlade, da se popolnoma od-
reče vplivu v severni Kitajski. 
Kitajska pa, ne le, da ni 
ugodno odgovorila na te zah-
teve, marveč j e povrhu še na-
sprotno zahtevala od Japon-
ske nič manj, kakor, da mora 

— Bern, Švica. — Švicarski ta izprazniti Mandžurijo. Ka-
državni svet je v sredo eno-
glasno odobril načrt vojaške-
ga reorganiziranja, po kate-
rem se bo država močneje 
oborožila na zemlji in v zra-
ku. Obrambni minister je pov-
darjal, da negotovi mednarod-
ni položaj zahteva to ojačenje. 

DELAVSKA BORBA 

Marseilles, 111. — Industrij-
ski obrat v tukajšnjem mestu 
je takorekoč popolnoma 
ustavljen, ko je delavstvo, za-
posleno z izdelovanjem pa-
pirnatih zabojev za National 
Biscuit Co., stopilo v stavko 
in se s tem pridružilo' delav-
stvu v tovarni za strešne pro-
dukte, ki je v stavki že od 
avgusta. Zahteva stavkarjev 
je, da se zviša plača za 10 
centov na uro in da se prizna 
njih unija. V mestu posluje 
točasno le še ena tovarna, v 
kateri pa dela le par ducatov 
oseb. 

kor torej kaže, se čuti Kitaj-
ska zelo močno. 

o 
MOŽ, KI ZIMO PRESPI 

Watertown, Wis. — Znano 
je, da so nekatere živali, ki 
se umaknejo zimskemu mra-
zu na ta način, da se enostav-
no spravijo spat in prespe 
celo zimo. Malokdo pa je še 
slišal, da je tudi nekaj takih 
ljudi, ki to delajo; med temi 
je 54 letni neki tukajšnji sa-
lunar.po imenu Artur Gehrke. 
Kakor hitro nastopi v jeseni 
mrzlo vreme, prične mož po-
stajati zaspan in kmalu nato 
se spravi v spalnico v drugem 
ladstropju, in tam prespi pod 
idejo do pomladi. Mož dela 
to že skozi 26 let, toda šele 
lani je javnost za to izvedela. 
Gehrke pravi, da se mu čud-
no zdi, zakaj tudi drugi ljud-
je ne napravijo tako> kakor 
on in se spravijo spat, name-
sto da se bore proti ledeni zimi. 

POZDRAVLJAJO PRESTOLONASLEDNICO OB ZAROKI 

je dosedanje rekorde, da se 
je vedno borila za pravice: 
Podpirala je Abesinijo proti 
Italiji, zdaj podpira Španijo, 
nasprotuje revizijonistom, na-
sprotuje agresivnosti Nemčije 
in se zavzema za to, da dobe 
v Ligi male države večjo ga-
rancijo. Torej j e za male dr-
žave edino pametno,da se pri-
družijo Rusiji, pravi. 

Nad 40,000 oseb se je zbralo v Amsterdamu na Nizozemskem nedavno, da pozdravijo prestolonasled-
nico Julijano, ko se je zaročila z nekim nemškim princem Bernardom. Gornja slika kaže na desni mladi 
par, dočim je na skrajni levi mati zaročenke, kraljica Viljemina. 

Uničevalni plameni 

Kamnik, 14. sept.— Včeraj 
je bilo v Kamniku na Grab-
nu žegnanje, katerega veselo 
razpoloženje je pa kmalu po-
poldne prekinil požar, ki je 
nastal v gospodarskem poslop-
ju gostilne pri Grogu, baš sre-
di dolge vrste hiš. — Poslop-
je je dolgo nad 125 čevljev 
in ima 4 velike prostore: klet, 
hlev, šupo in avtomobilsko ga-
ražo. V visokem podstrešju je 
prostor za živinsko krmo. 
Zdaj je bila v njem naložena 

;nova mrva obeh košenj in pa 
[večja zaloga slame, v šupi pa 
je bila tudi mrva. Klet je pol-
na vina, v hlevu pa je muka-
lo 6 volov, določenih za iz-
voz. Garaža je bila k sreči 
prazna. Ob 13. in 10 minut so 
opazili oblak dima, ki je pro-
drl z opeko krito streho nad 
šupo in naslednjo minuto je 
že gasilska tromba pozvala k 
požaru. Razumljivo je, da je 
takoj pol Kamnika v diru pri-
hitelo na Graben. 

Gledalcem se je nudi! ne-
navaden prizor, kakršnega je 
-redko videti. Požar so opazili 
;šele, ko se je ogenj v šupi do-
|br0 zasidral in prodrl streho, 
jki se je kmalu z glasnim tru-
,ščem sesula. Slama in 2000 
;kg sena nad hlevom je nudilo 
'dovolj netiva. Visoko v zrak 
!je segal plamen in grozil obe-
|ma gostilnama. Kakor bi tre-
nil, je prodrl ogenj že do 
jobeh gostiln, od katerih loči 
jgospodarsko poslopje samo te-
nek požarni zid. Od silne ^ro-
jčine se je na Bundrovi hiši 
jvnemala že lesena ograja na 
j hodniku prvega nadstropja, 
na Grogovi hiši pa okvirji 
oken. Z mrzlično naglico1 so 
l judje praznili obe hiši in od-
l a š a l i pohištvo na sosednji 
vrt. > 

Vse to se je odigralo morda 
v manj ko 5 minutah. Še mi-
jnuto, pa bosta obe hiši v ognju. 
Če bi bilo to ponoči, ko so ljudje 
rpri počitku, prav gotovo. Tako 
pa so bili kamniški gasilci takoj 
na mestu, voda potoka Mlinšči-
ce pa je le 30 metrov daleč. Z 
rekordno brzino in brezprimer-
no požrtvovalnostjo so gasilci 
kmalu zaustavili prodiranje o-
gnja in lokalizirali požar. Lju-
dje so se oddahnili in Graben je 
bil rešen. Ponoči bi se tak požar 
spremenil v pravo požarno kata-
trofo, ki bi v sklenjeni vrsti hiš 
in gospodarskih poslopij povzro-
čila ogromno škodo. 

Škoda je seveda velika, ker je 
pogorelo vse ostrešje, mrva in 
razno orodje, živino pa so rešili 
iz hleva. Ker je pričelo goreti v 
šupi, v kateri je opoldne spal od 
žegnanja odobrovoljeni berač, 
sumijo, da je on po neprevid-
nosti odvrgel cigaretni ogorek 
v slamo. Oblasti so ga pridržale 
v zaporu in ga zaslišujejo. 

o 
Oglasi v Amerikanskem 

Nove najdišče premoga 

Ljubljana, 12. sept. — V Lo-
škem potoku nad vasjo Loke v 
Tuhinjski dolini je nekdo našel 
več kosov črnega premoga. Po-
vsem pravilno je sklepal, da mo-
ra biti nekje v bližini sklad čr-
nega premoga, kakršnega so na-
šli pred nekaj leti v Motniku in 
katerega že izkoriščajo. Po dalj-
šem iskanju so res pod vasjo 
Znojilami naleteli na najdišče 
premoga. Teren še naprej pre-
iskujejo, vendar pa do močne 
žile še niso prišli. Premog je tod 
istega izvora kakor v Motniku, 
kalorično pa je boljši. Kljub po-
membni najdbi pa ni verjetno, 
da bi ga našli v večji množini, 
ki bi za več let zagotovila renta-
bilnost investicij. 

o 
Kolesar pod avtomobilom 

Precej huda nesreča se je pri-
petila v Ljubljani 14. septem-
bra, ko je neznan avtomobilist 
podrl na tla 23 letnega Ludvika 

^angosa, mizarskega pomočni-
ka, da je ta obležal sredi ceste 
ves pobit po glavi, rokah in ži-
votu in so ga morali odpeljati v 
bolnico. 

Smrtna kosa 
V Kamniku je umrla Mica 

Kratnerjeva, ugledna učiteljica 
v pokoju, ki je službovala 7 let 
v Vodicah in 27 let v Kamniku 
na deški šoli. — V Mariboru je 
umrl Peter Stamitz, polir star 
61 let. — V Selcah pri Škofji 
Loki je umrla Ana Pfajfar. roj. 
Pogačnik, stara 85 let. 

—o-

Slovencu imajo vedno uspeh. 

Nevaren konj 
Vodovodni inštalater Vladi-

jmir Raguza v Ljubljani, je pe-
ljal z vozom svojo svakinjo v 
Svetje pri Medvodah. Spotoma 
se je konj splašil in ko ga je ho-
tel Raguza ukrotiti, ga je ta br-
cnil v trebuh. Poškodba je pre-
cej nevarna, ker ima Raguza 
ranjen želodec in se zdravi v bol-
nici. 
t 

o 
j Nos mu je odrezal 
| Lovrenc Lipnik, 22 letni de-
lavec iz Kaulje, je nekoliko vin-

j e n zaspal na prostem. Med 
j spanjem ga je napadel neznan 
, moški z nožem ter mu zadal tri 
I hude rane na glavi. Enkrat ga 
je zadel v lice, drugič v čelo, s 
tretjim udarcem mu je pa sko-
raj odrezal nos. Lipnika so spra-

; vili v mariborsko bolnico. 
o 

Odlikovane narodne noše 
Pri slavnostih na Jesenicah, 

o katerih j e bilo že poročano 
zadnji teden, je bilo razdelje-
nih 15 nagrad za # najstarejše 
in najbol j pristne narodne no-
še. Zasledile so se pri teh 
slavnostih nad 200 let stare 
narodne noše. Prvo nagrado 
je dobila skupina treh pastir-
jev z Jesenic za noše stare 
nad 200 let, drugo j e dobila 
lepa skupina iz Breznice, 
tretjo pa Klinarjeva družina 
z Javomika. 
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J. M. Trunk: 

Razum se - upira 
Mrs. Mary Modrian je zapisala nekaj pametnih v 

'•'Enakopravnost", kjer je vsakdanji evangelij — farška 
gonja. Novi urednik, g. I. Jontez, komentira dopis in po-
kazuje na pošast političnega klerikalizma. Očividno je g. 
Jontez še zelo mlad, ker to strašilo političnega klerikaliz-
ma sega nazaj prav v prvo dobo krščanstva. Socialisti so 
le prevzeli vlogo, katero so prej igrali drugi, ki pa so vsi 
izginili, "klerikalizem" pa še ni, vsai ne tako kakor ti bo-
rilci, in socialisti mislijo, da so šele oni odkrili to pošast po-
litičnega klerikalizma, pa živijo v veselem upanju, da da-
nes ali jutri prav gotovo to pošast pobijejo in ubijejo za 
vselej. So pač mladiči, ako ne umejo zgodovine. 

Pravi g. Jontez: "Ti (Mary Modrian) si trdila in sku-
šala dokazovati, da eksistira nekje nad oblaki Bog, ka-
kršnega so ti v šoli in cerkvi vtisnili v možgane, jaz pa 
sem Ti odgovarjal, da moj človeški razum te vere ne more 
sprejeti, ker se mu preveč upira." Človeški razum, moj 
človeški razum . . he . . he . . roba izgleda, da ima g. Jontez 
ta človeški razum, drugi pa in Mary Modrian bi niti člo-
veškega razuma ne imeli, ako verujejo na Boga, kak Pas-
teur, Volta . . in miljoni vrlo bistrih glav bi ne imeli člo-
veškega razuma, le kaki socialisti in materialisti bi imeli 
ta razum. Kdo bi ne nosil glave pokoncu? 

Razum se — upira . . eh er. 
Ravno sem dobil dopisnico sledeče vsebine: "G. žup-

nik Trunk: — Ali vi znate, kakšna pa je človeška duša'? 
Kje se nahaja pri človeku? Dalje, koliko km pa je bil vi-
sok Babilonski turn? Pozdrav. Katoličan iz Oaklanda, 
Cal., 23rd Ave. P. S. Dandanes je že tako, da ljudje vse 
radi izvedo." — Temu "katoličanu" se toraj upira razum, 
ker še ni videl, kje ta človeška duša čepi, pa očividno vidi, 
kje čepi njegov človeški razum. In upira se mu razum, 
ker niso zmerili in zapisali na km, ko so zidali tisti turn. 
Kaj, ko bi takile socialisti in materialisti in "katoličani" 
malo preiskali, kakšen je ta njih razum ? ? 

propada. Kaj pa je bilo pod Hooverjevo vlado? Ali sojvitvijo potrebne nove peči, ki 
takrat ljudem rožce cvetele? So cvetele — ampak komu? s r e l a c e r k e v i n dvorano. S 
Revnim in malim ljudem ne, pač pa bogatašem na Wall 
Streetu. 

- o -

Nekaj o varnosti 
Slehernemu prebivalcu v tej deželi je znano, kake raz-

mere so vladale v letih 1929 do 1933. Banke so zapirali 
vse križem dežele. Nobena vloga ni bila varna. Oblasti 
se niso zganile in niso ničesar storile, da bi se vloge pov-
prečnega človeka zavarovale. 

Kam je politika privedla deželo je znano. Na mili-
jone delavskih družin, katerih očetje so garali po deset-
letja po tovarnah in drugod in so si odtrgavali svojim last-
nim ustam ter so po centih in dolarjih hranili za stara leta 
ali za takoimenovane "deževne dni", da bi imeli kak cent, 
kadar bi jih zadelo brezdelje itd. Denarni mogotci, ki so 
vodili na svojih vajetih gospodarsko politiko dežele so pa 
povzročili najprvo borzne krahe, zatem pa še splošne 
bančne polome vse križem dežele. In tako je šlo na mili-
jone in milijone prihrankov baš od revnih ljudi v nič. 
Ljudje so bili vsi obupani in kako ne? Hranite deset-
letja, da bi človek imel kaj za svoja stara leta ali v sili in 
potrebi, potem mu pa vse to uničiti ni nobena šala. To je 
bil naravnost rop in tatvina! 

Tedanja vlada se ni za varnost bančnih vlog ničesar 
zanimala. Gluha je bila, pa naj je narod še tako plakal in 
trpel. Wallstreetski mogotci so imeli vso svobodo, da so 
vganjali kakoršnokoli gospodarsko politiko so hoteli. Ali 
ni morda bilo res tako ? 

Še le ko je prišla Rooseveltova vlada se je nekaj sto-
rilo v tem oziru. Roosevelt je najprvo dal zapreti vse 
banke, nato jih je dal na novi solidni zdravi podlagi od-
preti in vse vloge so se lahko zavarovale do pet tisoč do-
larjev. In pod njegovo vlado se je zaupanje ljudstva zo-
pet vrnilo. Pod njegovo vlado banke ne propadajo. Če 
pa je kak slučnj, dobijo mali vlagatelji svoje vloge ven, ker 
so zavarovane. 

Pa vpijejo meščanski listi, da pod Rooseveltom vse 

NAŠA POT IN OBISK NA 
WILLARDU, SUPRISE 
PARTY IN ZAHVALA 

Chicago, 111. 

V nedeljo dne 27. septem-
bra t. 1. smo se napotili na 
obisk k svojemu sinu duhov-
niku č. p. P. J. V. Trinko, ki 
župnikuje med dobrimi in 
prijaznimi rojaki na Wil!ar-
du, Wisconsin. 

Šli smo z namenom, da ob-
iščemo svojega sina in da ob-
enem vidimo v sezoni jeseni 
slovenske kmetije na Willar-
du. 

Naša pot, dasi dolga, skoro 
340 milj, je bila prijetna in 
zabavna. Saj potovati z autom 
po gladkih ameriških cestah 
je prijazno. Človek si med 
pot jo marsikaj zanimivega 
ogleda in tako čas hitro beži, 
daljava pa pod kolesi izgine-
va in se tako pride na cilj. 

Med potjo smo krenili v 
Evansville, Wisconsin, kjer ži-
vijo naši dobri in blagi prija-
telji, družina Mr. in Mrs. Jos. 
Tomažetich, katerim smo dol-
žni velike zahvale za mnogo-
tere bivše naklonjenosti nam 
in našemu sinu duhovniku, ki 
so jih nam. izkazali v prete-
klosti. To pot pa so se udele-
žili našega potovanja na Wffl-
lard in v njegovi prijetni 
družbi je bilo potovanje še to-
liko bolj prijetno, zak* r jim 
bodi najlepša zahvala. 

Tako smo po 8 urni vožnji 
pridrčali v lepo prijazno slo-
vensko naselbino na , Willard, 
nekako ob 4. popoldne. 

Sestanek in sprejem je bil 
prisrčen. Še tisti večer smo 
se sestali z nekaterimi rojaki, 
kakor tudi nato v pondeljek, 
ki je bil za nas poseben dan 
iznenadenja. Tekom dneva 
smo si ogledali več zanifhivih 
krajev. Proti večeru pa je nas 
č. g. župnik zapeljali na kra-
tek obisk h Perovškovi in 
Klančerjevi družini. 

Med tem časom pa se je 
proti nam skuhala doma po-
sebna "zarota . " Farani sv. 
Družine so nas prav pošteno 
presenetili. Medtem, ko smo 
bili na kratkem obisku, so v 
dvorani hitro pripravili prav 
bogato prirejen suprise party. 
Ko smo se vrnili, so nas neka-
teri mož je nagovorili, da ima-
jo tedaj v dvorani sejo in da 
je žel ja faranov, da bi spo-
znali starše njihovega župni-
ka. Nič sluteč smo hoteli kaj-
pada tej želji faranov drage 
volje ustreči. Ali komaj vsto-
pimo, zaori krik: "Suprise !" 
Te te šmentaj, kaj pa to, smo 
si d j ali in smo se morali lepo 
udati prirediteljem partija, se 
lepo vsesti za bogato obložene 
mize in uživati dobrote, ki so 
jih za nas tako na skrivem 

pripravili. Ali ostalo Pa bo 
nam to iznenadenje v ne-
izbrisnem spominu vse žive 
dni. 

Na partij u smo se i zborno 
zabavali. Vršile so se govo-
rance, v katerih so govorniki 
izražali iskrene čestitke. Party 
e posetil tudi župan Mr. Mar-

tin Klarich in njegovi sinovi 
ter vsi odlični farani. Bilo je 
res tako vse lepo domače, pri-
srčno, da je moral biti vsak 
vesel. 

Posebne bo nam ostala v 
spom'inu k; p a pesmica, ki so 
j o nam zapeli pod spretnim 
Peruškovim vodstvom. Glasila 
se je tako le-: 

Dobro j e vin-ce iz naših goric, 
Bog Oče ga je ustvaril — 
Bag sin ga je sadil — 
Sv. Duh ga je blagoslovil 
Mr. Perušek ga je sprešal, a 
' M a j k " ga je spil...." 

— Ta pesem je bila zapeta 
očetu za njegov imena dan, 
ki j e bil naslednji dan sv. 
Michaela. 

Seveda razumemo, da ta pri-
reditev, s katero so nas tako 
iznenadeno počastili ie sicer 
bila prirejena nama, a mi smo 
j o vzeli na znanje, tako kakor 
tudi je, da je bila nama pri-
rejena iz spoštovanja in lju-
bezni do našega sina, njihove-
ga dušnega pastirja. Tako smo 
jo mi razumeli in vzeli na 
znanje. Ostala pa nam bo v 
najprijetnejšem spominu vse 
žive dni. Ob koncu teh vrstic 
želimo izraziti prav prisrčno 
in iskreno zahvalo vsem, ki so 
se trudili in imeli posla in 
žrtve s to prireditvijo. Dragi 
nam willardski rojaki prisrčna 
zahvala Vam bodi za vse. Naj 
Vas Bog živi in blagoslavlja, 
Vas in Vaše delo ! Zdravstvuj-
te do zopetnega svidenja! 

Mr. in Mrs. Michael Trinko 
O 

C TEM IN ONEM IZ SOUTH 
CHICAGE 

So. Chicago, III. 

Že dva tedna se nismo vi-
deli, zatoi ne bo odveč, če se 
zopet oglasim v našem kotič-
ku. Večkrat sem že sklenil, da 
se bom oglasil vsaki teden, pa 
že pride včasih kaj vmrts, da 
ne morem držati besede. Pa, 
koliko jih je, ki dandanes be-
sede ne držijo, zakaj bi torej 
bil jaz pri tem izjema ? — To-
da, prejdimo na novice. 

Prva, ki j o bom danes ome-
nil j e ta, da bomo imeli v naši 
dvorani, kakor se čaje , velik® 
vinsko trgatev in sicer drugo 
nedeljo v oktobru, pa saj ste 
o tem že slišali v cerkvi ozna-
nilo. Vendar mislim, da bi ne 
bilo prav, če bi tudi novinar 
o tem ne poročal. Ves dobiček 
od trgatve bo Sel za stroške, 
kateri so se napravili z doba-

prostovoljnimi darovi po hišah 
se namreč ni nabralo zadost-
ne svote zato treba iskati dru-
gih sredstev. Upati je, da bo-
do farani imeli smisel za to in 
v velikem številu posetili vin-
sko trgatev. Moram reči, da 
je trgatev ravno v najbol j pri-
mernem času in tukaj si bo 
lahko vsak natrgal grozdja 
za letošnje potrebe. Le pri-
pravite sode in kadi ter očisti-
te preše in namočite brente. 
Trgatev, kaker se čuje, bo iz-
vrstno prirejena, kakokršne še 
ni bilo v naši dvorani. Pridite 
v velikem številu in kolikor 
več nas bo tam, toliko bol j bo 
luštno. 

Zadnjo soboto, 26. septem-
bra se je poročil v cerkvi sv. 
Frančiška Šaleškega Mr. Joe 
Bajuk, sin dobro poznanega 
rojaka Mr. John Bajuka, z 
avenue L. Zvečer po poroki 
je bila na domu ženinovih 
staršev vesela svatba. Zbralo 
se je lepo število povabljenih 
gostov, ki so častitali mlade-
mu paru in jim želeli veliko 
sreče in zadovoljnosti v no-
vem stanu. Da ni manjkalo' ve-
selega petja in dobre volje 
med povabljenci, tega menda 
ni treba še posebej omenjati. 
Omenim pa, da najbol j je 
vplival na povabljence govor 
ženinovega očeta Mr. J. Baju-
ka, ki ga je napravil svojemu 
sinu in njegovi nevesti, ko sto-
pata v novi stan. Tako po-
menljivih besed in naukov, ki 
jih je dal Mr. Bajuk svojemu 
sinu za pot v novo življenje, 
se sliši na malokateri svatbi. 
Vsi pričujoči -so se izrazili, da 
kaj takega še niso slišali, in so 
govorniku častitali. Pa tudi 
sin se je očetu zahvalil za 
nauke in častitke ter obljubil, 
da se bo po njih ravnal. Po 
končani pojedini se je raz-
vila vesela zabava ki je traja-
la dolgo v noč, kot je že ob 
takih prilikah navada. 

Drugi dan v nedeljo 27. 
septembra je pa. znani rojak 
Mr. John Novak ki živi na 
95. cesti, slavil srebrni jubilej 
svojega zakonskega življenja. 
Za to priliko je povabil svoje 
sorodnike in bližnje prijatelje, 
da so se z njim vred veselili 
tega pomenljivega dne. Zju-
traj je bila v cerkvi peta sv. 
maša za srebrno poročenca, v 
zahvalo Bogu za vse prejete 
milosti in pa da ju je vodil 
vsa ta leta po poti pravice in 
resnice ter da jima je naklonil 
to redko milost, da sta zdra-
va dočakala tega jubileja v 
krogu svoje številne družine, 
štirih sinov in pet hčera, ki 
so se ta dan z njima vred ve-
selili. — Zvečer okolu 5. ure 
so se začeli zbirati gostje, ki 
so Johna in njegovo še vedno 
živahno in pridno žen k o vese-
lo pozdravljali. Sledila je ve-
čerja, kakor se za take sl&v-
nosti spodobi, pri kateri so se 
vrstile častitke. Po večernicah 
v cerkvi sta prišla med goste 
tudi domači g. župnik Very 
(Rev. A. Murn in njegov župni 
pomočnik Rev. P. Petric. Še 
pred njima je pa prišel č. g. 
Potočnik, župnik na hrvatski 
župniji v East Chicago, India-

na, ki je že star znanec in 
prijatelj našega jubilanta Mr. 
Novaka in ki ga pozna še iz 
fantovskih let. Veselje je pri-
kipelo do vrhunca, ko so za-
čeli povabljeni sorodniki raz-
vijati darove, katere so prine-
sli v dar srebrnoporočencema 
in ti darovi niso bili skopi, za 
katere sta se Mr. in Mrs. John 
Novak prisrčno zahvalila. Da 
bi se kateri ne pritoževal, da 
je moral biti lačen, so kuhari-
ce v obilni meri postregle z 
okusnimi jedili in da gostje 
niso trpeli žeje, je bilo tudi 
preskrbljeno. Za petje so pa 
skrbeli cerkveni pevci, pod 
vodstvom organista Mr. 
Strbentza. Vse je bilo veselo 
in vse je častitalo jubilanto-
ma ter jima želelo da bi zdra-
va in vesela dočakala še tudi 
zlatega jubileja v zdravju in 
zadovoljnosti. To želi obema 
tudi novinar in vsi, ki Johna 
in njegovo soprogo poznamo. 

Še na nekaj moram opozo-
riti. V nedeljo, 4. oktobra je 
v Lemontu običajna in težko 
pričakovana medena nedelja, 
katero pripravlja za sladko-
snedeže dobro znani Father 
John. Letos, kakor je bilo že 
poročano1, je medena nedelja 
v nekoliko zmanjšani obliki, 
vendar je pričakovati velike 
udeležbe, zlasti še, ker so za 
ta dan naznanjene molitve po 
namenu sv. očeta, v zadošče-
nje za bogoskrunstva ki se do-
gaja jo v Španiji. Če bo količ-
kaj lepo vreme, se bo gotovo 
teh zadostilnih molitev udele-
žilo veliko število rojakov iz 
bližnjih naselbin, kot Jolieta, 
Chicage, pa tudi iz So. Chica-
ge in drugih bližnjih in dalj-
nih slovenskih naselbin. Po 
pebožnosti je medeni piknik 
v dovolj velikih prostorih pri 
tako zvanem "Finžgarju." 
Father John vabi prijatelje, 
da ga to nedeljo v velikem 
številu posetijo in se založijo 
z medenimi zdravili, ki jim 
bodo v zimskih dnevih pre-
ganjali od hiše razne bolezni. 
Saj, kakor se večkrat bere v na-
ših časopisih, je med zdravilo 
za sto in sto bolezni in ni samo 
posladica, kakor bi ta ali oni 
mislil. — Imam še veliko novic, 
pa jih moram odnesti za prihod-
nji teden. Do tedaj pa pozdrav 
in na svidenje na medenem pik-
niku v Lemontu. 

Novinar 
O 

VEDNO KAJ NOVEGA V 
JOLIETU 

Joliet, 111. 
Kakor vidim iz dopisov iz 

raznih slovenskih naselbin, ki 
jih berem v Amer. Slovencu, so 
vsepovsod bolj vneti in marljivi 
dopisovalci kot smo mi, ietudi 
smo najbližji sosedje. — Polet-
na i-oiona je vzela slovo in pik-
niki so minili. Sedaj, za tega 
kdor še nima premoga, ne kaže 
drugega, kot da si ga čimprej 
naroči in zakuri peč, pa vzame 
v roke Amer. Slovenca ali kako 
podučno in zabavno knjigo ter si 
tako dela kratek čas. — V krat-
kem bomo dobili lepega berila 
od oo. frančiškanov iz Lemonta 
in to berilo bo Koledar Ave Ma-
rila. Le prihranite si par kvo-
derčkov za takrat ko vas obišče-
mo. 

Druge novice so: Letošnji po-
letni čas je bila vročina kot na-
lašč za našo jolietsko mladino. 
Mlada kri je oživela in ohceti je 
bilo neprenehoma. Cč. gg. du-
hovniki so povezali pred oltar-
jem brezštevilno parov, da bi ra-
bil veliko polo papirja, če bi ho-
tel vse popisati in vi, g. urednik, 
bi morebiti vse skupaj vrgli v 
koš. — Ne mislite pa, da so nas 
rojenice pozabile. Najbolj pogo-
sto se oglašajo v bolnišnici sv. 
Jožefa in odložijo kar po pun-
kei..iekov na teden. To že nekaj 
pomeni na boljše čase. — Tudi 
družino Kvirin in Alojzijo Na-
sembeny, na Summit street, je 
štorklja obdarovala s krepkim in 
zdravim sinčkom, katerega so 
jako veseli, četudi je že osmi 
fantek. Bog daj zdravje staršem 
in otrokom. 

Da, kakor izgleda, so se boljši 
časi vrnili v deželo. Kolesa po 
šapah so se začela bolj živahno 
in veselo vrteti. Približujejo se 
volitve, samo volilci naj rabijo 
pamet, koga bodo volili. 

Naši mestni očetje so pokaza-
li kaj zmorejo. Glavni Chicago 
Street bo ves prenovljen, od Co-
lumbia street pa do Union po-
staje, vse mrgoli delavcev, kot 
muh jih je in vsakovrstni stroji 
so tam, ki jih delavci oskrbuje-
jo. — Tako je prav. Ni treba 
samo dremati in gledati kod vra-
ne letajo. Z delom oživi ves "biz-
nis", zlasti kateri prodajajo že-
lezo, les, cement, pesek, opeko, 
itd. Tako kroži denar iz rok v 
roke. — Sedaj pa sklenem to 
moje pisanje in pozdravljam vse 
naročnike Amer. Slovenca od 
New Yorka pa do San Fran-
cisco. 

Marko Bluth. zastopnik 
o 

ZOPET ENKRAT VESELI 

La Salle, III. 

Zopet bomo enkrat veseli in 
to bo v nedeljo 4. oktobra, ko 
oriredi ženski gospodinjski klub 
domačo .zabavo v Slovenskem 
narodnem domu in sicer v spod-
nji dvorani. Vsa stvar se vrši 
ob 2. uri popoldne. PovaoijejH 
ste na to zabavo vsi. Na to pri-
reditev pride tudi govornik Mr. 
R. G. Soderstrom, predsednik 
State Labor Federation. — Za-
to se vas dragi rojaki prijazno 
vabi, da se udeležite te domače 
zabave. 

Naročnik 

Slovenski licenziran 
električar 

Prevzemam vsakovrstna večja in 
manjša električna dela. — Nabavljam 
in prodajam vse vrste Električne "Fix-
tures" po zmerni ceni. Kadar rabite 
popravila luči, ali drugih električnih 
predmetov, me samo pokličite na tele-
fon: H A Y M A R K E T 4065. 

MILAN MEDEN 
1823 W. Cermak Rd. 

CHICAGO, ILL. 

BR. H, M, LANCASTER 
DENTIST 

2159 West Cermak Rd. 
(ogcl Lcavitt St.) 

Tel. Canal 3817 
CHICAGO, ILL. 

TARZAN IN OGNJENI BOGOVI (127) (Metropolitan Newspaper Servicwj Napisal: Edgar Rice B l l l T O U g h S 

Lady Beth je komaj vzdržala, da ni 
glasno vzkliknila, ko je videla, da je 
poglavar priznal Tarzana kot božjega 
poslanca in ga kot takega prvi pozdra-
vil; enako so storili tudi ostali vojaki. 
— Po starem pripovedovanju je bil 
namreč Iskander glavni vodja cele voj-
ske južnih Canaanitov. 

Kakor je stalo v starih knjigah tega 
naroda, jih bo bog Iskander, kadar 
pride, izpeljal iz te dežele v sv^t, df> si 
podjarmijo še barbarske rodove. Tega 
so se vsi Canaaniti dobro zavedali, za-
to je Massedon slovesno izročil Tar-
zanu -meč, znamenje vodstva in tako 
podal vodstvo vse njegove vojske Tar-
zanu. 

Ob izročitvi vodstva Tarzanu, je 
Massedon slovesno vprašal Tarzana: 
"Kedaj o Iskander, nas popelješ nad 
barbare, da jih s svojim junaštvom 
premagamo in podjarmimo?" Tarzan 
je vedel, da mora to ljudstvo držati v 
veri, da je on Iskander vsaj dotlej, da 
da priliko dr. Jonesu in Beth, da se re-
šijo. 

Zato je povzdignil glas in slovesno 
govoril Massedonu in vsemu ljudstvu: 
'Ti, katere so vjeli tvoji vojaki, so 
moji poslanci, katere sem nameraval 
poslati v zunanji svet med barbare, da 
proučijo njih navade in njih življenje, 
da jih potem laglje premagamo." Nato 
je šel in prerezal vezi dr. Jonesu. 
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PISMO IZ ARGENTINSKE ZIME 
Buenos Aires, 

Kar po starih domačih nava-
dah smo začeli tudi tukaj v tu-
jini. Žegnanja so bile glavne za-
nimivosti slovenskega življenja. 
Sveti Urban, Sv. Janez, Sv. Urh, 
Sv. Ana . . ., tako se je vrstilo 
skozi celo leto. Pa smo jo tudi 
tukaj udarili po tisti poti. Za-
čeli smo na Avellanedi. Žegna-
nje smo napravili — pa se še od-
ločili nismo, kateremu svetniku 
na čast . . . No, najvažnejše je 
to, da se je zbralo in se zbere 
vselej lepo število ljudi. 

Avgust nam je prinesel spet 
novo žegnanje. Prav na drugem 
koncu mesta v Saavedri. Same 
nove pritlične hišice so zrastle 
ob robu mesta in izven njega. 
Kakih 100 slovenskih družin ži-
vi tam v premeru 2 km. Tudi oni 
so katoliški in slovenski, tako 
sem pomislil in sem stopil do 
njih. Začudeno so me pogledali. 
Otroci pa so tekli naprej z no-
vico: "gospod nune". Kajpa da 

gledajo in vidijo, kje je resnica. 
.— Svoje brezbožne želje in misli 
in nakane bodo pa seveda nada-
ljevali z lažjo in prikrivanjem 
resnice. 

Dogodki v Španiji tukajšnjo 
javnost zelo vznemirjajo. Kar 
promet se ustavi na Avenidi del 
Mayo, kjer "Prensa" objavlja 
najnovejše vesti. Konservativni 
krogi seveda simpatizirajo z 
ustaši, cerkveni krogi tu-
di — a široka plast na-
roda, javno mnenje v večini in 
glavno časopisje kar očitno ka-
že simpatije za levičarsko vlado. 
Poročila revolucionarjev so ved-
no drobno tiskana, uspehi "legal-
nih" z debelimi črkami. 

Delovodja v tiskarni, kjer se 
tiska Duh. Življenje, je bil neki 
dan zelo razburjen. Nikdar še ni 
padla tam nobena beseda t) poli-
tiki, tedaj mi je pa povedal, da 
ga razburja Španija. "To jih bo-
mo te proklete fašiste . . ." tako 
se je grozil. Tako da je tukajšnjo 

NA KONVENCIJI LEGIJE zvrgli. 
V septembru bo skupna prire 

ditev vseh društev. Ta prireditev 
bo tako najpomembnejši sloven-
ski nastop v tem letu. 

Lastno streho ima samo eno 
naše društvo, to je Slov. gospo-
darsko podporno društvo Villa 
Devoto. Letos so si zgradili last-
no poslopje, brez denarja, skoro 
z lastnim osebnim delom — saj 
je mnogo članov zidarjev iz vseh 
stavbenih strok . . . kar me je 
neprijetno dirnilo je to,. da so 
delali največ ob nedeljah. 

S slovensko šolo pa kar nika-
mor ni moglo priti vse doslej. 
Sedaj so pričeli, pa se je pokaza-
lo malo zanimanja. Tabor je pri-
čel na Paternalu, SL. G. P. Dr. 
pa v Villa Devoto. S kakšnim 
uspehom, se še danes ne more 
soditi. SI. G. P. Dr. Villa Devoto! 
mi je zavrnilo moje vprašanje,, 
ali mi dovolijo verouk v šoli z. s e § e kaj rešiti da. Jaz sam 

Skupina ameriških legijonarjev, ko so imeli pred kratkim konvencijo v 
Clevelandu. V sredi je newyorski župan La Guardia, ki je tudi eden 'bojsov'. 

motivacijo, da se bo poučevalo le _) seveda, ne morem tega storiti. Je 

bomo prišli tako so mi zagotav- javno mnenje teh misli, da se 
ljali. Saj doma smo šli k maši 
vsako nedeljo. Jaz sem pela na 
koru in jaz tudi, tako so vedeli 
moški in ženske . . . pa so j im 

Božji nauki tako slabo ostali v 
ušesih, da sedaj kar nič v cerkev 
ne gredo . . . Čudna stvar to, pa 
menda resnična, da so pevci pri 
slabših kristjanih . . . 

Mnogo sem jih našel, ki kar 
nič ne vedo še o t$m, da je! kak 
slovenski duhovnik tu . . . Sem 
bil dolgo zunaj po kampu, sedaj 
se pa dela držim, če ga imam! 
Tako pravijo. 

Kar skrbelo me je, kako bo 
kaj izpadlo v nedeljo 2. avgusta. 
Ce pride samo par desetoric lju-
di, je to seveda polom. V veliki 
cerkvi je treba vsaj kako stoti-
no, da je sploh kaj videti. 

Župnika sem naprosil, naj bi 
objavil tudi v farnem listu va-
bilo na slovensko službo božjo. 
Kar obstal sem, ko sem dobil list 
v roke. Na prvi strani z velikimi 
črkami je razglašeno lepo vabi-
ta. Pa me je še bolj presenetilo 
to, ker je v tem vabilu — mislim, 
da se je kaj takega zgodilo pr-
vič — napisano, da je Goriška 
— slovenska zemlja . . . Ne ver-
jamem, da bi že kak tukaj šen list 
kaj takega zapisal. 

Vabilo namreč pravi: Za Slo-
vensko kolonijo iz Jugoslavije in 
iz provincije Gorica: za katoli-
ške Jugoslovane in Slovence z 
Goriškega se vrši ob pol 11. uri 
slovenska sv. maša z pridigo. 
Naj bi se častno vsi odzvali va-
bilu. 

Španiji bije odločilni boj med 

branje in pisanje in govorenje, 
vsaka politika je iz šole izklju-
čena. 

Nekoliko se gibljejo tudi Slo-
venci v Cordobi, kjer je kolonija 
zelo močna, pa vedno tožijo, da 

fašističnim absolutizmom in de-,Jne poznajo točnosti obiskovalci 
mokracijo . . . Versko vprašanje]p r i r editve. Društvo v Cordobi je 
so porinili popolnoma vstran. 

Grde reči se gode v španski 
deželi, a kdo je kriv? V veliki 
meri gotovo skrajno zanemarje-
no dušno pastirstvo. — Najslab-
ši katoličani, sem priseljeni, so 
ravno iz Španije. Niti cerkveno 
poročeni, niti otrok nimajo kr-
ščenih . . . polovica vseh poprav-
ljenih porok v porodnišnici, kjer 
sem kaplan, dajo 'gažegi' — ka-
kor Špance tu zaničljivo imenu-
jejo. Doma so pa vsako nedeljo 
in vsak dan v cerkve hodili . . . 
In ni je kmalu dežele, ki bi ime-
la toliko duhovščine, kot Špani-
ja. Koliko je mamic v moji bol-
nišnici, ki se pohvalijo, da je ze-
lo katoliška, da ima brata ali 
strica . . . duhovnika — pa niti 
cerkveno poročena ni. Zato da je 
še časa dovolj. "Ko bomo krsti-
li otroka . . . sem ga zaobljubila 
v Lujan (velika Marijina božja 
pot) . " 

Taltele stvari, ki bi jih lahko 
potegnil za dolge strani, zgovor-
no pričajo, kaj je ozadje španske 
revolucije. Cerkev ni storila svo-
je dolžnosti. Seveda ni bilo to 
povsod, zato pa tudi kri ne teče 
v vsej deželi. 

Morda bo revolucija odprla oči 
tistim, ki so z nemarnostjo za-
krivili tako usodne posledice in 
težke dogodke. 

Argentina je dežela svobode. 
Pa je ta svoboda taka, da je ne-
katerim mačeha. Formalno je 

katoliškim načelom zelo nasprot-
no, pa je zato utrpelo že občutno 
nazadovanje tudi v narodnem 
oziru. Njihove prireditve imajo 
že več španskih točk ko sloven-
skih. Tja bi bilo treba, da bi sto-
pil kak naš duhovnik, da bi rešil, 

Ko je prišel čas službe božje, dovoljena delavska organizacija, 
»o se pričele kar polniti klopi. 
Ko sem ob določeni uri pristopil, 
so bile že klopi polne in še so pri-
hajali. Nabralo se je kakih 300 
°seb. Tudi od drugod so prišli, 
ne le bližnji. 

Pa so imele žene trdega dela, 
da so vzdignile svoje možičke. 
Ze leta nekateri niso cerkvenega 
Praga prestopili, dodobra so se 
cerkvi odtujili. Ta dan so se pa 
^zdignili. Kar zaklenili so hišo 

otroke na roke. Južina bo pa, 
kadar domov pridemo . . . Kar 
eudil sem se in župnik se je tudi 
Začudil, od kod so se toliki "au-
striaki" vzeli. 

Vendar še niso na nas čisto 
Pozabili, tako so hvaležno ugibali 
'judje. Da ne bo gospod Janez 
tekel, da je imel v cerkvi same 
je tn ike iz kamna in lesa . . . 
jfaj je povedal, kako bodo zape-
1 • . . o da, tudi radovednost je 

la vaba v cerkev . . . Pa je do-
y°ij» da so prišli, zakaj že za to 

bilo treba boriti trd boj . . . 
^tvuri, ki se dogajajo na Pri-
morskem, so močnejše kot debe-

cerkvena zaklenjena vrata! 
^isto je, kar ljudem vero ubija! 

a so prišli in odšli hvaležni in 
VeSeli s sklepom, da pridejo tudi 
Pozneje. 

je nekdo poročal tja v do-
movino v Belgrad, da tukajšnji 

ljudje duhovnika ne potre-
^Jejo in ne žele . . . In je ven-
arle cerkev in vera in duhovnik 

Jna stvar, ki je sposobna, da 
'^ranii in premakne ljudi. Tisti 
/ebetači, ki si kaj takega upajo 

dejansko pa je delodajalec go-
spodar čez njo. V neki tovarni, 
kjer dela precej Slovencev, so se 
hoteli delavci vpisati v organiza-
cijo. Ko je to zvedel gospodar, 
je agitatorje takoj odpustil. 
Zbralo se je zastopstvo 6 oseb — 
med njimi 4 Slovenci — sami 
Tolminci, ki so šli v ogenj za od-
stavljene tovariše. Gospodar jih 
je odpravil in še nje postavil na 
cesto. Pozneje je spet sprejel 
nekatere nazaj, a vseh ne. 

Slovenska kulturna kronika 
naše tukajšnje kolonije je dosti 

tudi dela preveč in moje tukaj-
šnjo kaplansko mesto me veže 
vsak dan tu. Cordoba je pa 600 
km daleč! 

Zima je pa tukaj taka, da kaj 
lahko človeku zdravje izpije. 
Zjutraj te v noge zebe in se je 
treba kar po sibirsko obleči, po-
poldne že ti je vroče. Meni sedaj 
še ni škode naredila in se prav 
sijajno počutim. Snega pa nismo 
videli še in je sploh zeta izjem-
na prikazen. 

Hladnik Janez 

ZA NAŠE GOSPODINJE 
IZŽENI NEPRIJETEN DUH 

IZ OMAR 
Omare, skrinje in predala, ki 

so vedno zaprta, dobre neprije-
ten vonj. Izčistimo jih z nekoli-
ko žvepla, ki ga zažgemo, ali z 
vinskim kisom, ki ga vlijemo na 
razbeljeno železno posodo. Tudi 
skodelica sveže žgane in zmlete 
kave ter celo skodelica mleka 
vsrka zatohli vonj. Dalje lahko 
položimo v take omare kosmič 
vate, ki smo ga pomočili v f ir -
malin ali terpentin. Še priprav-
nejša je za to mala goba; polo-

milnim alkoholom. 
Madeže od kave, čokolade in 

kakava, ki jih nismo takoj izpra-
li, moramo čez noč omehčati z 
glicerinom, potem pa izpiramo z 
mlačno vodo ali z milnim alko-
holom. 

* 

Dobro sredstvo proti vlagi v 
zaprtih prostorih, v kleteh, 
shrambah i. dr. je neugašeno 
apno. Postavimo ga v skledah 
tja, kjer je najbolj vlažno. Apno 
vsrkava vlago; ko ima dovolj 
vlage v sebi, začne razpadati in 
je torej porabljeno. Zato ga mo-
ramo obnoviti. 

* 

Stari gumasti cbrciži sterili-
zacijskih kozarcev zapirajo spet 
dobro, če jih daš za tri, štiri ure 
v raztopino iz dveh delov mrzle 
vode in enega dela salmijaka, jih 
nato izplakneš z mrzlo vodo, na-

ŽALOSTNO, TODA RESNIČ-
NO 

Žalostna, toda resnična po-
vest o tisočerih praznih mlečnih 
steklenicah na porčih, v gara-
žah, v kleteh, po hodnikih, je iz-
java, ki jo podaja chicaška mleč-
na industrija v tozadevnem ogla-
su v današnji številki. 

Kakor se glase informacije iz 
zanesljivih virov, je ena tretji-
na eerte za mlečne steklenice, ki 
se uporabljajo v Chicagi, izgub-
ljena za mlečno industrijo, ker 
odjemalci in trgovci ne vrnejo 
steklenic lastnikom. 

Ti raztrosni ljudje morebiti 
mislijo, da ni njih zadeva, ali se 
steklenice vrnejo, ali ne, toda 
motijo se, kajti vsaka steklenica, 
ki se izgubi, se mora nadomesti-
ti, kar stane nad pet centov, in 
stroške morajo seveda odjemalci 
trpeti. 

Vsaka oseba v Chicagi, ki uži-
va mleko, in to mi vsi delamo, 
mera biti zainteresirana, da se 
mlečne steklenice vrnejo njih 
pravemu lastniku, in bi morala 
uporabljati svoj vpliv, da iztrebi 
to nepotrebno zapravljanje. Ci-
tajte storijo mlečne industrije v 
današnji številki. 

cer zeta redilen, pač pa telesu 
škoduje s tem, da med prebavo 
porabi preveč apnenih snovi. 
Otrokom pa je za dobro rast ko- ^o jih daš v mrzli vodi, ki jih 
sti in zobovin treba apnenih ; pokrije, za dve minuti vret, jih 
snovi. Zato je bolj pametno, ko;še vroče osušiš in takoj upora-
bi ljubeča mamica otroku dala biš. 

ZDRAVSTVO. 
kako jabolko, preden gre otrok 
spat. S tem se otrok ne navadi 
sladkosnednosti, jabolka pa so 
tudi zdrava in polna koristnih 
vitamitov. Tudi na zobe jabol-jNAJIZDATNEJŠE 
čna kislina dobro upliva. 

se po barvi določi kakovost me-
du. V poučita je treba navesti, 
da je čebelni med različnih barv 
od vodeno čiste do cekinaste, 
temnorjave in temnozelene. Bar-
va zavisi od cvetov in sploh od 
rastlin, na katerih so čebele na-
birale. Svetlejše barve ugajajo 
očem, odločilen pa je le okus me-
du! Ravno tega pa ljudje ne ve-
do! Zato tudi pri nas segajo po 
medu vabljive j še barve, kar pa 
je zmotno. 

Ko ljudje še niso poznali slad-
korja, so sladili vsa jedila 

Vsakdo ima rad stalno de-
ta — in mlečna steklenica 
želi biti na dolu ves čas ne 
preetano — dostavljati či-
sto, sveže pasterizirano 
mleko vsak dan. Ako me 
zadržujete več dni, ne mo-
rem opraviti svojega dela. 
Umijte me takoj zdaj in 
postavite me ven za svoje-
ga mlekarja. 

_ ! 

brezhibnega medu. Biti mora 
popolnoma dozorel, prost tujih 
primesi in sranien v brezhibni 
posodi. Jamstvo, da nabavljeni 
med odgovarja najstrožjim za-
htevam, nam more dati le čebe-
la, ki je ugledna in nad vsakim 

s 'dvomom vzvišena oseba. 
pristnim medom, ki ni samo naj-
izdatnejše hranita, temveč tudi 
najbolj '-naravno zdravita. Med 
je ljudi varoval želodčnih, krv-
nih in živčnih bolezni. Tudi hri-

Zelo priljubljen priložnostni 
nakup medu od neznanih ponud-
nikov, ki ponujajo tuji in ne 
lastni med, ali tudi lastni med, 
ki so ga pridelali brez dovoljne-

HRANILO/ 
Ko i n NAJBOLJŠE Z D R A V I L O 

otrok je jabolko, se mu brusijo 
in čistijo zobje, zobna kislina pa 

žimo jo na porcelanast podsta-'uniči gnilobo okoli zob. Poleg te 
vek in jo parkrat izmenjamo. 
Uspešno je tudi izmivanje s ter-
pentinovim milom ali z dvojno-
kislim natronom. Tako postopa-
nje treba parkrat ponoviti in o-
mare temeljito zračiti. Razume 
se, da mokrih oziroma vlažnik 
oblek ne smemo obešati v oma-
re. Zlasti mokra volna pušča v 
zaprtem prostoru neprijeten 
duh. 

ZAKAJ SO JETRA PRIPO-
ROČLJIVA JED? 

Jetra katerikoli vrste, posebno 
pa gosja in telečja, imajo čudo-
vito svojstvo, da množe v člo-
veškem telesu rdeča krvna teles-
ca prav izdatno. — Zato upo-
rabljajo jetra z uspehom za raz-
ne krvotvorne preparate za sla-
bokrvne ljudi. — Ker so torej 
jetra človeškemu telesu zeta ko-
ristna, bi morali tudi jetrne je-
di bolj pogosto uživati. Da se ne 
upro, jih je treba prirejati na 

JE — MED 
Za soncem in zrakom je prvo 

hranilo in zdravilo med. Ker je 
ga pa kislina otroke bolj utrdi:ta v najožji zvezi z narodnim 
zoper prehlad. 

PRIPRAVA RAZNIH JEDI 
Par jena jetra s paradižniki. 

zdravjem je povsem potrebno, 
da spoznamo predvsem njegove 
lastnosti, razmerje napram slad-
korju, njegovo zdravilno vred-

Telečja ali jančja jetra zrežemo' n 0st , redilnost in vsestransko 
na listke in jih pražimo na pres- uporabost v gospodinjstvu. 
nem maslu z natrgano čebulo. 
Potem dodamo olupljen, razpo-
lovljen paradižnik ali paradižni-
kovo mezgo in mata juhe. Pari-
mo še nekaj časa pokrito, zači-
nimo s poprom in soljo; omako 
pasiramo na jetra. 

* 

Ocvrta jetra. Telečja jetra 
zrežemo na rezine, povaljamo 
jih v moki, jajcu in drobtinah in 
jih ocvremo na masti ali maslu. 
Posolimo jih z drobno soljo šele, 
ko so ocvrta, ker so sicer trda. 

* 

Mcžgani z jajcem. Osnaže-
ne ter oprane in osoljene mož-
gane zrežemo na več kosov, jih 
denemo na kožico, pridamo žlico 
masti, 1 celo, drobno sesekljano 

kot zdravilo ali hranilo. 
o 

ŠIRITE AMER. SLOVENCA 

mnogovrstne načine. — Gledati 
moramo na to, da jeter ne pra-1 čebulo, nekoliko popra, peterši-

pestra. Imam kar štiri društva, ^imo ali kuhamo preveč, ker si-llja, 2 peščici suhih, opranih gob 
Ko bi nastopali složno, bi seveda c e r jZgUbe mnogo na h r a n i l n i | ter jih dušimo toliko časa, da po-
bilo najlepše — pa to so neiz- vrednosti, 
polnljive želje. 

Vsa društva imajo za delovno 
članstvo tedenske sestanke vsa-
ko nedeljo, vsako ima svoj pev-
ski zbor in priredi tudi 

t r eliti. 

ZVEČER NE OTROKU 
SLADKARIJ 

Marsikatera mati rada zvečer 
večje otroku, preden gre spat, vtakne 

prireditve. Radi zapojo, radi se v u s t a k ošček čokolade ali pa 
pa tudi zavrte. Eden na drugega k a k bonbon. To pa je močno 
pa tudi kaj pozabavljajo in vsa- Vodlj ivo. Nekaj sladkorja nam-
ko društvo zatrjuje, da je naj- r e č p o n o č i o s j . a n e m e d z o b m i > 

močnejše in ve določno, da bo k j e r povzroča gnjilobo ter tudi 
ono nasprotno društvo vsak čas s i a b o k u s v ustih. Sladkor je si-
propadlo . . . Vzroki temu na-
sprotovanju so večinoma oseb-
nega značaja. Vsako društvo ima 
zadostno število vnetih delavnih 
članov, ki poskrbe, da so prire-
ditve zadosti dobro obiskane. 

Z najbolj težkimi predstavami 
se podstopijo igralci "Ljudskega 
odra". Pravijo, da je to društvo 
komunistično. Igrali so Vomber-
gerjevo "Vodo" in "Vrnitev". 
Kako, tega ne vem. Njihovi pri-
taši so igranje močno pohvalili, 

naj pridejo sem in naj po- nasprotniki pa prav tako spet 

23 LET IZKUŠNJE 
Pregleduje oči in predpisuje očala 

BR, J O H N . ! , m m h 
OPTOMETRIST 

1801 So. Ashland Avenue 
Tel. Canal 0523 

Uradne ure vsak dan od 9. zjutraj 
do #:30 zvečer. 

stanejo mehki. Potem raztepemo 
2—3 jajca, jih pridenemo mož-
ganom, vse nalahko zamešamo 
in pustimo še 3—5 minut poča-
si cvreti. Serviramo gorke, gar-
niramo s praženim krompirjem 
ter cvetačo v solati. 

o 
PRAKTIČNI NASVETI 

Medeže od tintnega svinčni-
ka odpravimo, ako natremo 
s slanino, potem pa izperemo z 

Čebelni med je po čebelah 
nabrani sladki sok, ki ga nudi 
rastlinstvo zlasti v cvetovih. Po 
čebelah nabrani sladki rastlinski 
sok se imenuje nektar in še ni 
med. Čebele sladki sok v svojih 
medenih želodčkih predelajo in 
zgostijo v panju v med, ki po-
stane gosto tekoč. Ko med izzo-
ri je gosto tekoč in čim gostejši 
je, tem boljši je. Če leži dalje 
čas v posodi se strdi (kandira) 
in je prav zaradi te lastnosti pri 
nas poznan tudi pod imenom 
"strd". Strjenje medu se izvrši 
pri nekaterih vrstah kaj kmalu, 
pri drugih šele po več letih. Ako 
posodo s strjenim medom po-
stavimo za 48 ur v toplo vodo, ki 
pa ne sme prekoračiti 142 stop., 
postane med zopet tekoč, pri 
tem pa niti najmanj e ne zgubi 
na kakovosti. Glavna sestavna |k07a"ti"Ug0dnTh "učinkov hTod 
dela medu sta grozdni m trsm 
sladkor, ki sta v medu že prebav-
ljera, da moreta stopiti brez pre-
bave v kri. Poleg rudninskih 
snovi apna, fosfora in železa 
vsebuje med eterična olja, ki 
mu dajejo vonj po rastlinah, 
cvetju, na katerem je bil nabran. 
Ta olja pospešujejo blagodejno 
prebavo drugih jedi, ki jih uži-
vamo ! 

Jako napačno je naziranje, da 

pa in razne vratne bolezni so čebelarskega znanja, škoduje 
jim bile neznane. Sladkor, ki ga, ugledu medu pri občinstvu, ker 
dandanes splošno rabimo, je tu-
di živita, zdravilnih snovi pa ni-
ma. Vsakemu belemu sladkorju 
je primešano nekaj barvila "ul-
tramarina", kar vedo vse kuha-
rice, ki pripravljajo sladkorno 
raztopino za ukuhano sadje. Ul-
tramarin je zdravju škodljiv, 
vendar ga je v sladkorju tako 
mata, da njegova škodljivost ne 
pride v poštev. Iz navedenega 
sklepajo, da je med naj naravne j-
še in najidealnejše sladilo. Slad-
kor ga je izpodrinil le zbog svo-
je nizke cene. Kljub temu pa ga 
skrbne mamice • posebno cenijo 
kot hranita otrok. Z neštetimi 
poizkusi je bita namreč dokaza-
no, da vsebuje med one skriv-
nostne snovi, ki so zmožne ne 
samo ohraniti življenje, ampak 
povzročati rast in razvoj otroka, 
zato so taki otroci, ki uživajo 
med, zdravi in živahni, v veselje 
roditeljem. Med je lahko prebav-
ljiv, redilen, gre naravnost v kri, 
oživi živce in krepi teta. Uživa 
pa naj se na kruhu ali v mleku 
in kavi, sicer se ga vsak hibro 
prenaje. 

Komur je zdravje otrok pri 
srcu, naj čim bolj nadomesti 
sladkor z medom. Pri tem pa je 
treba znati tudi to, da je priča-

POŠIUATVE 
odpravljamo v Jugoslavijo, Ita-
lijo in vse druge dele sveta po 
dnevnem kurzu. Včeraj BO bile 
cene: 

Dinarji: 
Za $ 2.55 100 Din 
Za $ 5.00 200 Dm 
Za $ 7.20 300 Din 
Za $ 9.55 400 Din 
Za $11.70 500 Din 
Za $23.00 1000 Din 

Lire: 
Za $ 4.65 50 lir 
Za $ 9.00 1C0 lir 
Za $43.00 500 lir 

Za izplačila v dolarjih: 
Za $ 5.00 pošljite....$ 5.75 
Za $10.00 pošljite....$10.85 
Za $15.00 pošljite i$16.00 
Za $25.00 pošljite....$26.10 
Za $40.00 pošljite....$4U5 
Za $50.00 pošljite....$51.50 

Ker se kurz večkrat spreminja 
so cene podvržene spremembi. 
Pri večjih svotah poseben popust. 
Vsa pisma in pošiljatve naslovi-
te na: 

JOHN JEPJCH 
(V pisarni Ani. Slovenca) 
1849 West Cerraak Road, 

CHICAGO, ILL. 

I * 
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Petindvajset let 
že vodimo našo pleskarsko (Plastering) obrt. Sprejemamo vse vrste 
pieskarEka dela. Mi vsako boljše delo garantiramo. — Rojaki Slovenci, 
kadar potrebujete pleskarja, obrnite se na nas za cene, nasvete in po-
jasnila, ki jih damo brezplačno. Se priporočamo! 

MICHAEL TRINKO 
PLASTERING and PATCHING CONTRACTOR 

2114 W. 2?>rd Place, Tel. Canal 1090 Chicago, 111. 
•ooooooooooooooooooooo ooooo^oooooooooooooooo^oooooo^ 

VSI KATOLIŠKI SLOVENCI IN SLOVENKE 
V CHICAGI 

vabljeni, da pristopite k prvemu in najstarej-
šemu društvu v naselbini, 

Dr. sv. 
ŠTEV. 1, K. S. K. J. 

Smrtninska zavarovalnina—podpora v bolezni— 
preskrba dostojnega pogreba — šport za 

mladino. 

Odbor za leto 1936: 
ANTON BANICH, predsednik, JOHN PRAH, tajnik 

JOHN BOGOLTN, blagajnik. 

M*. 
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U S O D N A Z E N A 
Ivan Slivnik. 
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Beatrika je naglo poiskala ključ in se 
vrnila nato počasi, dozdevno povsem rav-
nodušna na vrh. 

Ne meneč se za Kaluto — nagel pogled 
jo je bil prepričal, da stoji Indijec na svo-
jem mestu — je krenila proti pralnici, ka-
kor bi imela tam opravka. Urno je od-
klenila vrata; preden jih je zaprla za se-
boj, je hitro še enkrat ustrelila z očmi po 
Kaluti. Stal je nepremično, in zdelo se je, 
da je sploh ni opazil. 

Tiho je zaklenila za seboj, da ne bi mo-
gel nihče vstopiti in je zmotiti pri njenem 
delu. Nato je naglo skočila k vmesnim 
vratom in ugotovila v svojo radost in 
zmagoslavje, da je zapah na tej strani. 

Rahlo ga je odrinila in odprla vrata. 
Brez glasu so se obrnila v tečajih. V na-
slednjem trenutku je stala Beatrika sre-
di Viktorjeve pisalne sobe. 

Urno je smuknila k mizi. Na mizi je 
stala njena slika ter ji gledala naproti. 
Ali ona se ni zmenila zanjo. Mislila je le 
na to, kako bi našla pismo — skrivnost-
no pismo, ki ga je bil Viktor prejel od 
neznane ženske in ki je po njenem mne-
nju zakrivilo njegovo čudno izpremembo. 
V svojo radost je videla, da. je pustil Vik-
tor ključe v ključavnici. Kaluta-Baj ji 
je bil povedal, da se ne vrne pred solnčnim 
zahodom. Imela je torej časa več ko do-
volj. Zunaj je stražil Kaluta in ni pustil 
nikogar v sobo svojega gospoda, niti sam 
ni stopil vanjo, kadar Viktorja ni bilo do-
ma. Na delo tedaj! 

Odpirala je predal za predalom ter iska-
la pisem z žensko pisavo. Toda povsod 
je našla samo poslovne papirje, račune in 
kemične formule — nič takega, kar bi jo 
bilo zadovoljilo. 

Že je hotela vsa ozlovoljena opustiti is-
kanje. Preteknila ni bila samo še ozkega 
predalčka tam zadaj. Odprla ga je brez 
posebnega upa; sedaj pa ji je padlo oko 
na listnico. Urno je segla ponjo in ]o 
razgrnila. Več pisem je ležalo v nji — pi-
sava je bila povsod ženska — da, prav ti-
sta lična, jasna pisava kakor nedavno na 
pismu, ki ga je bil prinesla Viktorju. 

Beatrika je globoko zasopla. Ali je bi-
la sedaj na pravi sledi? 

Vzela je eno izmed pisem in ga razpro-
strla. Njene oči so se mahoma razširile 
od strahu in strmenja. Nagovor se je 
glasil: 

"Moj dragi, ljubljeni mož!" 
Te besede so jo prešinile kakor strela. 

Strmela je nanje, kakor ne bi mogla ver-
jeti svojim lastnim očem. Njen obraz se 
je spačil. Kdo je bila ženska, ki je smela 
nagovarjati Viktorja s tem imenom? 

Potegnila si je z roko preko oči in čita-
la dalje. 

"Moj dragi, ljubljeni mož! Tri mesece 
je že, kar si daleč od mene in najine slad-
ke male Marij ice — tako daleč, daleč od 
naju dveh. In tvoja ženica in tvoje dete 
sta tako sama in hrepenita po tebi. Da ni 
otroka, te ne bi bila pustila samega na 
pot. Iz čudesne dežele Indije sem dobila 
doslej šele dvoje tvojih pisem. Razdalja 
je paČ prevelika, da bi mogla prihajati po-
šta tako naglo, kakor smo vajeni doma. In 
meni je tako hudo po tebi, ljubljeni mož. 
V duhu te gledam sredi tisočerih nevar-

nosti; tako predrzen si, in dasi mi to ugaja 
pri tebi, vendar trepečem in zate se bojim. 
Saj veš, da sem plašljivka; pogosto si me 
dražil zato. Prosim te, bodi previden, mi-
sli na ženo in otroka, ki si njiju vse na 
svetu in ki te pričakujejo doma s trepe-
tom in koprnenjem! 

Kdaj se vrneš, predragi mož? Ali naj ti 
prideva z Marijico do Napolja naproti? 
Mislim, da pojdeva, četudi praviš, da ne. 
Mariji so zdaj že tri leta; velika je in moč-
na, in tako ljubka, smešno modra osebica! 
"Papaček se vine", ponavlja gotovo po sto-
krat na dan. Ah, da bi bil že spet pri na-
ju ! Veseli me tvoje sporočilo, da ti gre-
do opravki naglo od rok. Hudo mi je bi-
lo, ko sva se ločila za ta čas. Tako sama 
sem z Marijico; nikogar nimam, da bi z 
njim govorila o tebi. Kaj ne, ljubi, ka-
dar se vrneš boš pisal svojim sorodnikom, 
da si se oženil; predstaviš me jim. Menda 
se vendar ne bodo nepomirljivo srdili na-
te, ker si se odločil za revno ženico, ki ti 
ni prinesla v doto drugega kakor svoje 
vroče srce. Tudi najina Marijica bo pro-
sila za naju; večno pač ne more trajati to 
skrivanje. A saj si mi itak obljubil, da 
me popelješ k njim, kadar se vrneš. 

Najina Marijica sedi zraven mene in 
piše papačku pisemce. Priložim ti njene 
čačke, da se pozabavaš. Da jo slišiš, be-
dačico sladko, kako smešno si narekuje in 
ponavlja: 'Ljubi, ljubi papaček!' Hotela 
bi ti jo pokazati. Priložim ti njeno sliči-
co, ki sem jo sama fotografirala. Položi 
jo v listnico k moji sliki ter naju nosi obe 
na srcu. To naj bo svetinja, ki te obva-
ruje vseh nezgod. 

Zbogom, ljubljeni mož. Poljubljam te 
vroče in prosim Boga, da se nama vrneš 
kmalu. Imej naju rad in piši nama prej 
ko moreš. 

Tvoja Suzana." 
Beatrika je spustila pismo na mizo. Iz-

raz njenega obličja je bil nepopisen. 
"Glej, glej — stric Viktor je potemta-

kem oženjen. To je zelo zanimivo odkri-
tje. Ni se mu zdelo vredno, da bi nam kaj 
povedal o tem. Gotovo ga je sram žene, 
ki je očividno nizkega rodu. Niti toliko 
se ne ozira nanjo, da se ne bi dobrikal dru-
gim mladim damam in ljubimkal ž njimi. 
Tak takšen je'ta poštenjak v resnici. Tam 
ima ženo, tu pa igra ljubeznivega kavalir-
ja in dona Juana. O, ti moški! A jaz 
sem ga imela za tako plemenitega in res-
nicoljubnega, da sem se časih sramovala 
sama pred seboj, kadar sem mu kaj na-
tvezla. 

Vse kaže, da je prišel k nam zato, da bi 
izpolnil soprogi željo in nas obvestil o svo-
ji ženitvi; a potem se je premislil in rajši 
ljubimkal z menoj, razodetje pa je odla-
šal od dne do dne. Pismo, ki ga je pre-
jel nedavno, je bilo gotovo odločen opo-
min njegove žene, tako da je moral brž 
ukrotiti svoj donjuanski pohlep ter ga 
prekrstiti v stričevsko naklonjenost. 

O, zdaj mi je vse jasno. Morda mu je 
hudo žal, da ima zvezane roke. Zakaj 
njegova zaljubljenost vame je bila resna. 
Bogve koliko ne more več čutiti do žene, 
drugače je ne bi puščal toliko časa same. 
In otroka tudi že ima — triletno hčerko! 

(Dalje) 

T I S K O V I N E 
vse vrste za društva, organizacije in posameznike izdeluje točno in 
lično naša tiskarna. — Prestavljamo iz slovenščine na angleško in 
obratno. Cene zmerne. 

Tiskarna Amerikanski Slovenec 
1849 WEST CERMAK ROAD, CHICAGO, ILLINOIS 
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S.P.D. sv.Mohorja 
Ustanovljena 31. decembra, i921. Inkorporirana 12. oktobra, 1923. 

SEDEŽ: CHICAGO. ILLINOIS 

Odbor za leto 1936: 
Predsednik: Leo Mladich, 1941 W . 22nd Street. 
Podpredsednik: John Falle, Sr., 1937 W . 22nd Place. 
Tajnik: Jos. J. Kobal, 2113 W . 23rd Street, Chicago, 111. 
Blagajnik: Jos. Ziherl, 2001 VV. Cullerton St. 
Zapisnikar: Joe Oblak, ml., 2313 So. Winchester Avenue. 
Duhovni vodja: Rev. Alexander Urankar, O.F.M. 
Nadzorniki: Frank Kozjek, 2118 W. 21st PI. Theresa Chernich, 2024 

Coulter St.; John Densa, 2730 Arthington St. 
Porotni odbor: John Jerich, 1849 W . Cermak Rd.; Math Hajdinjak, 

2017 W . 21st Place; John Mlakar, 1952 W . 22nd Place. 
Družbeni zdravnik: Dr. Jos. E. Ursich, 2000 W . 22nd St. 
Reditelj: Anton Zidarich, 1842 W . 22nod Place. 

Uradno Glasilo: "Amerikanski Slovenec". 

Družba zboruje vsako prvo nedeljo ob 1:30 popoldne v cerkveni 
dvorani sv. Štefana, na 22nd Place in Lincoln ulici. 

Družba sprejema v svojo sredo moške in ženske od ti do 45 leta 
f a , n.i) Pri-T.;. v družbo je samo en dni:.: Družba plačuje $7.00 na 

•j.,*., s V»ii!t»> no Ipore, za kar se pinčuir l»o SOc na mesec mesečnine. 
I'd ie iz .smcdna ugodnost za vsake«; Siovenca v Chicago. Roiaki. 
; r iiopajte v tu loniačo družbo! 

Za vsa pojasnila glede družbe in njenega poslovanja se obrnite na 
družbenega tajnika ali pa predsednika 
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IZ URADA SLOVENSKE PODP. DR. SV. MOHORJA 
CHICAGO, ILL. 

NAZNANILO 

Chicago, III. 
Naša prihodnja redna meseč-

na seja se bo vršila v nedeljo 
dne 4. oktobra 1936 točno ob pol 
dveh popoldan v cerkveni dvo-
rani sv. Štefana. Vabljeni ste 
vsi, da se gotovo vdeležite. Ima-' 
mo nekaj nagrad, ki so ostale od 
našega piknika, katere bomo na 
seji med članstvo razdelili. Na 

Poleg vašega naslova in ime-1 -očnina poteče. Obnovite na-
na je datum, kedaj vam na j očnino pravočasno. 

B O Ž I Č N I 
I Z L E T I 

v J U G O S L A V I J O 
P A R N I K I IZ N E W Y O R K A : 

EUROPA 5. decembra 
NEW YORK . . . 10. decembra 
HAMBURG . . . . 15. decembra 
BREMEN . . . . 16. decembra 
Brzi vlak ob BREMEN in EUROPA v Bre-
merhaven zajamči udobno potovanje do Ljub-
ljane. Izborne železniške zveze od Cherbourga 

ali Hamburga. 

Za pojasnila vprašajte lokalnega agenta ali 

130 W. Randolph St., Chicago, III. 

gg HAMBURG.AMERICAN LINE 
N O R J H G E R M A N L L O Y D fšl 

'NASI KRAJI' 
Vsebuje zbirko 87 krasnih fotografi j v ba-

krotisku na finem papirju. 

KNJIGA STANE 

$1.00 
Slike so iz vseh delov stare domovine. Poseb-

no Gorenjska je dobro zastopana s svojimi 
znamenitimi kraji. Za njo Dolenjska in Šta-
jerska. 

Naročite si to knjigo takoj. Naročilo pošljite 
s potrebnim zneskom na: 

Knjigarna "Amerikanski Slovenec" 
1849 W. Cermak Rd., Chicago, 111. 

P I S A N O P O L J E 

J. M. Trunk 

eeji bodo vam dali nadzorniki 
trimesečno poročilo. 

Najtežje delo za tajnika je 
vedno opominjati člane, ki so 
zaostali z svojim a'sesmentom. 
Ponovno Vas prosim, da plačuj-
te redno svoje prispevke, druga-
če se bo ravnalo po pravilih. 

Z sobratskim pozdravom, 
Jos. J. Kobal, ta j . 

V Jugoslaviji in v Avstriji, 

(Konec) 

Pred kratkim je izšla knji-
g a : "Die Slowenen in Kaern-
ten." Pisatelj, dr. Teodor Vei-
ter, j e izšel iz krogov, kjer 
mi je mentaliteta vrlo dobro 
znana, in hudo poudarjajo, 
da je ta mentaliteta — katoli-
ška, toraj že po sebi bi imela 
biti tudi pravična, ampak je 
daleč proč od prav vsake pra-
vičnosti vsaj v bistvu. Spravo 
hočejo na Koroškem, da se 
ohrani edinstvena Koroška, 
gre jiifi tudi za neki vzgled 
napram širši javnosti, za ugled 
Avstrije, in kolikor je iz knji-
ge razvidno, je precej tudi 
svetlih točk, pravilnih sodb, 
razumevanja v marsičem, am-
pak tudi neki načrt, ki se pa 
ne bo nikoli uresničil, o tem 
sem prepričan, bo> ostal le na-
črt, če bi se kdaj uresničil, 
dokler sloni vse na —- krivici, 
ko ni merodajna pri vsem na-
rodna pripadnost, kakršna ob-
staja pri vsakem po naravi, ne 
po nekem poljubnem mišlje-
nju. Mirno sožitje hočejo na 
Koroškem, pa postavljajo ta 
"mir " na — smrt, na mir na 
pokopališču. Dobro vol jo ima-
jo menda, pa jim manjka v 
prvi vrsti dobre volje — na-
rodne • pravičnosti, da le na-
rodna pripadnost odločuje pri 

narodnostnem" vprašanju, ne 
kako — štetje, ki je gola tat-
vina na narodu. 

Posameznosti na to ali na 
drugo stran niso važne, ko 
celo dobra volja sloni na — 
krivici. Tu zastavite, potem 
morda pojde. 

Malo neke ilustracije, kako 
je v Jugoslaviji in v Avstriji, 
najdem ravno te dni o dogod-
kih, ki se gode tam v koče-
varskem "hinterlandu." Ko-

čevje samo je trdno v nem-
ških rokah, in je prav, da je, 
kolikor gre res za pravice 
nemškega naroda, naroda, ki 
pripada po narodnosti k nem-
škemu narodu. Ampak notica 
se glasi: "Pokrajina med Ko-
čevjem in Banjaloko, od Ko-
čevarjev nazvana Hinterland, 
je narodnostno najbol j me-
šan predel kočevskega terito-
rija. Polovico prebivalstva 
tvori ljudstvo naše (sloven-
ske) krvi..." Ako je bila ta 
slovenska polovica dozdaj po-
polnoma zanemarjena od stra-
ni Slovencev, drugim Sloven-
cem to nikakor ni v čast, pa 
so se vsaj zdaj menda zganili 
tudi za te Slovence. Ampak 
notica in vest pripoveduje 
tudi, kako se nemški kočevar-
ji postavljajo po robu, ko ven-
dar ne gre za nobene Nemce, 
temveč zr pristne Slovence. 
Slovenska deklica niti škofa 
Ir. Rožmvrut ni smela pozdra-

viti — slovenski. Nemški Ko-
čevarji naj imajo svoje narod-
ne pravice, ampak vsaj v Ju-
goslaviji kak Nemec ne sme 
kratiti teh pravic — pristnim 
Slovencem, grde in neumne 
nemškutarije pa mora biti z a 
Vselej konec, in potem boi mir, 
mirno sožitje dveh narodno-
sti mogoče. Ako pa se na Ko-
roškem ©tulijo z "Nemci , " ka-
tere so le ukradli, v Bačah, 
moji rojstni vasi, kar dve tre-
tjini pristnih Slovencev, po-
em lahko še dolgo delajo za 
— mir, pa ne bo miru, ker r : 
pravičnosti. 

List "Am. Slovenec" je last 
nina katoliških Slovencev v 
\meriki. Kdor podpira katoli-
ški list "Am. Slovenca," pod-
pira katoliške Slovence v Ame-
riki. 

NAROČILA ZA STENSKI 
KOLEDAR SPREJEMAMO 

DO 1. NOVEMBRA 1936. 

Razveselite zopet Vaše drage domaČe v starem 
kraju s stenskim koledarjem "Amer. 

Slovenca" za leto 1937. 
Znano je, da so v starem kraju zelo veseli stenskih 

koledarjev "Am. Slovenca" vsako leto. Tam v taki 
obliki stenskih koledarjev ne izdajajo, zato ga imajo še 
toliko rajši. Vsako leto ameriški Slovenci naroče ve-
liko število naših koledarjev svojcem v stari kraj in 
vsako leto se j im oni iz stare domovine zahvaljujejo 
zanj. 

Napravite jim to veselje zopet letos! 
Da bo mogoče ustreči vsem, ki bi koledar v stari 

kraj radi naročili, istega oglasimo že v naprej in jih 
bomo tiskali v ta namen le toliko več, kolikor bomo v ta 
namen sprejeli naročil. 

Naročila sprejemamo samo DO 1. NOVEMBRA 
1936 in se na poznejša naročila ne bomo mogli ozirati. 
Zato kdor hoče, da s svojim naročilom ne bo prepozen, 
naj stenski koledar za stari kraj gotovo naroči do 1. 
novembra. Takoj na to bo šel koledar v tisk in naro-
čil ne bo mogoče sprejemati več. 

Koledar stane s poštnino vred 20 centov 
kar lahko pošljete v znamkah ali gotovini na: 

Knjigarna Amerikanski Slovenec 
1849 W. Cermak Road, Chicago, Illinois 

m 3 E m 

Anton Grdina in Sinovi 
POGREBNI ZAVOD IN TRGOVINA 

S POHIŠTVOM 
Naše podjetje obrtoji že nad 30 let v zadovoljstvo našega 

naroda. Poznano da prodajamo najbolje pohištvo za zelo zmer-
nih cenah in po željah tudi na lahka odplačila našim ljudem. 

Pogrebni zavod je moderno opremljen z opravami, nad 5000 
pogrebov smo opremili v zadovoljstvo našim ljudem. 

6019 St. Clair Ave., 1053 East 62nd Str. 
CLEVELAND, OHIO 

Telefon: Henderson 2088 
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